
 

 

巴拉圭頒布了一項鼓勵閱讀的法律，並宣布每年 8 月 28 日

為全國讀書日 

駐巴拉圭共和國大使館教育參事處 

以建立更好的機制來在我國境內外推廣、傳播和流通巴拉圭書籍，

構成了第 7,140/2023 號法律《De Fomento a la Lectura》的主要精髓，

該法律是用官方瓜拉尼語編寫的法律工具語言和西班牙語，於 8 月

28 日星期一在總統府舉行的一次會議上頒布了該法案。共和國總統

貝尼亞（Santiago Peña）出席了會議；國家第一夫人 Leticia Ocampos、

教育和科學部長 Luis Ramirez；文化部長 Adriana Ortíz 等出席。 

值此之際，總統還簽署了第 164 號法令，宣布每年 8 月 28 日為

全國讀書日，巴拉圭文化的主要參考文獻認為這一天是一個造福人民

的歷史性日子。主要是來自教育機構的數千名學生。 

圖書工作團隊的代表 Vidalia Sánchez、瓜拉尼語言學院的代表 

Carlos Ferreira 以及作家協會的代表 Marcos Ibáñez 都同意批准關於

閱讀和宣布國家圖書的立法戴標誌著巴拉圭在克服該國閱讀理解能

力缺陷的統計數據方面邁出了決定性的一步。 

“想到來自巴拉圭的孩童、年輕人可以有機會通過書籍與世界、

生活和情感聯繫，這給了我很大的希望，我們正在做的事情是培養閱

讀、寫作、理解、已開始結果。我們相信，接觸書籍是發展和成長的

連結，＂教育和科學部長 Luis Ramirez 在新聞發布會上強調。 

當被問及這些文本將涵蓋多少所學校和大學時，他表示：“我們

計畫透過該計劃涵蓋所有教育機構。我們將通過教師培訓來做到這一

點。還有一個計劃，透過我們將要開展的漸進過程，將公共圖書館帶

入學校、教室，我們希望涵蓋所有學校，直至六年級。然後我們還有

其他方法來達到最大，但第一階段的重點是首要的。 

最後，關於實現所有這些目標所需的預算，MEC 負責人總結道：

“我們正在為此努力。我們做的第一件事就是照顧食物和學習用品。

我們與老師們合作，現在我們正在採取其他行動來補充整個計畫和總

統為我們概述的計劃，他領導教育領導層，給孩子們讀故事，展示了

致力於閱讀、寫作和閱讀理解，誰理解、誰鼓勵、誰搜索、誰管理資



 

 

源，以便這一切成為可能»。 

撰稿人/譯稿人：陳鈺林摘譯 

資料來源：2023 年 8 月 28 日巴拉圭教育部新聞稿 

https://www.mec.gov.py/?ref=301525-promulgan-ley-que-fomenta-la-lectura-y-

declaran-el-28-de-agosto-como-dia-nacional-de-la-lectura 

 

  




